Telesin

Telesin

Pocket Mini Selfie Stick Pro
AR E18+FPro

USER GUIDE FFiEf

[EN] Please scan the QR code to obtain detailed instructions in
your selected language.

[CN] B3 — 4263 UREVGAMIEIES (R0 B0i% 45008 o

[DE] Bitte scannen Sie den QR-Code, um die detaillierte
Anleitung in Ihrer ausgewahlten Sprache zu erhalten.

[FR] Veuillez scanner le code QR pour obtenir les instructions
détaillées dans la langue de votre choix.

[1T]Siprega di scansionare il codice QR per ottenere le
istruzioni dettagliate nella lingua selezionata.
[ES] Por favor, escanee el cédigo QR para obtener las
instrucciones detalladas en el idioma seleccionado.
[JP]EREN DHMIRAZEIS T B(CIE. QRO—RE
2F vV LTLIEEW,

[RU] Moxanyiicta, oTckaHupyiite QR-Kog, YTobbl NomyunTL
NoAPOBHbIE MHCTPYKLMN Ha BbIGPAHHOM BaMy s3bIKe.

[PL] Prosze zeskanowa¢ kod QR, aby uzyska¢ szczegétowe
instrukcje w wybranym jezyku.

[DA] Scan venligst QR-koden for at f& den detaljerede
vejledning pa dit valgte sprog.

[SV] Vanligen skanna QR-koden fér att f4 detaljerade
instruktioner pa ditt valda sprak.

[CS] Prosim naskenujte QR kod pro ziskani podrobnych pokynd
ve vami zvoleném jazyce.

Read Before Use/F= R & HIZAN

EN

- This product is a precision instrument. Avoid dropping, colliding, or
subjecting it to heavy impact during use.

- Do not place the product in areas with corrosive chemicals to
prevent corrosion, which may cause product malfunction.

- Use a soft, dry cloth to clean this product.

- Do not place this product in environments with excessively high
temperatures, as high temperatures may damage the internal
battery or cause it to explode.

- Do not disassemble or repair the device yourself.

- This manual is prepared based on our company's strict testing.
Design and specifications are subject to change without prior notice.

- After removing the product packaging, check whether the product
has any appearance damage. Please check whether all accessories in
the package are complete. If there is any damage or missing items,
please contact us through customer service.

- Before using this product, carefully read and follow the safety
instructions. Scan the QR code to read the user manual to ensure
correct and safe use of this product.
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DE

- Dieses Produkt ist ein Prazisionsinstrument. Vermeiden Sie
Herunterfallen, StoBe oder schwere Schldge wéhrend der
Verwendung

- Legen Sie das Produkt nicht in die Nahe von korrosiven
Chemikalien, um Korrosion zu vermeiden, die zu
Fehlfunktionen des Produkts fiihren kann.

- Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch zur Reinigung
dieses Produkts.

- Setzen Sie das Produkt keiner GbermaBig hohen Temperatur
aus, da dies den internen Akku beschédigen oder zur Explosion
fiihren kann.

- Zerlegen oder reparieren Sie das Gerét nicht selbst.

- Diese Anleitung wurde auf der Grundlage strenger Tests
unseres Unternehmens erstellt. Design und Spezifikationen
konnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden.

- Entfernen Sie die Produktverpackung und tberpriifen Sie, ob
das Produkt duBere Schiden aufweist. Bitte priifen Sie, ob alle
Zubehbrteile in der Verpackung vollsténdig sind. Bei Schaden
oder fehlenden Teilen kontaktieren Sie uns bitte Uber den
Kundendienst.

- Lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts die
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch und befolgen Sie diese.
Scannen Sie den QR-Code, um die Bedienungsanleitung zu
lesen und eine korrekte und sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewahrleisten.

FR

- Ce produit est un instrument de précision. Evitez de le faire
tomber, de le heurter ou de le soumettre a des chocs violents
pendant |'utilisation.

- Ne placez pas le produit & proximité de produits chimiques
corrosifs pour éviter toute corrosion pouvant entrainer un
dysfonctionnement du produit.

Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer ce produit.

- Ne placez pas ce produit dans des endroits ou la température
est trop élevée, car des températures élevées peuvent
endommager la batterie interne ou la faire exploser.

- Ne démontez pas et ne réparez pas vous-méme |'appareil

- Ce manuel est établi sur la base de tests stricts effectués par
notre société. La conception et les spécifications sont sujettes
amodification sans préavis.

Apreés avoir retiré 'emballage du produit, vérifiez que le produit
ne présente aucun dommage extérieur. Veuillez vérifier que
tous les accessoires dans 'emballage sont complets. En cas de
dommage ou de piéce manquante, veuillez nous contacter via
le service client.

- Avant dutiliser ce produit, lisez attentivement et respectez les
consignes de sécurité. Scannez le code QR pour lire le manuel
d'utilisation et assurer une utilisation correcte et sécurisée de
ce produit.

T

- Questo prodotto & uno strumento di precisione. Evitare
cadute, urti o forti impatti durante l'uso.

- Non posizionare il prodotto in luoghi con sostanze chimiche
corrosive per evitare corrosione, che potrebbe causare
malfunzionamenti
Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire il prodotto.

- Non esporre il prodotto a temperature eccessivamente
elevate, poiché potrebbero danneggiare la batteria interna o
causarne I'esplosione.

- Non smontare né riparare il dispositivo da soli.

- Questo manuale & stato redatto sulla base di test rigorosi
condotti dalla nostra azienda. Design e specifiche sono
soggetti a modifiche senza preavviso.

Dopo aver rimosso |'imballaggio del prodotto, verificare che il
prodotto non presenti danni esterni. Controllare che tutti gli
accessori nella confezione siano completi. In caso di danni o
parti mancanti, contattarci tramite il servizio clienti.

- Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente e
seguire le istruzioni di sicurezza. Scansionare il codice QR per
leggere il manuale d'uso e garantire un uso corretto e sicuro
del prodotto.

ES

- Este producto es un instrumento de precision. Evite que se
caiga, golpee o reciba impactos fuertes durante el uso.

- No coloque el producto cerca de productos quimicos
corrosivos para evitar la corrosion, que podria provocar un mal
funcionamiento.

Utilice un pafio suave y seco para limpiar este producto.
No coloque este producto en lugares con temperaturas
excesivamente altas, ya que las altas temperaturas pueden
daniar la bateria interna o hacer que explote.

- No desmonte ni repare el dispositivo usted mismo.

- Este manual se ha elaborado sobre la base de pruebas
estrictas realizadas por nuestra empresa. El disefio y las
especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso.
Después de retirar el embalaje del producto, compruebe si el
producto presenta dafios externos. Verifique que todos los
accesorios del paquete estén completos. Si hay dafios o piezas
faltantes, contactenos a través del servicio de atencién al
cliente.

- Antes de utilizar este producto, lea atentamente y siga las
instrucciones de seguridad. Escanee el codigo QR para leer el
manual de usuario y garantizar un uso correcto y seguro de
este producto.
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- [laHHoe n3penue aBnseTcs TOUHbIM NpubopoM. Usberaiite
najeHuni, yiapoB 1 CUIbHbIX BO3[ENCTBUI BO BpeMs
1CrONb30BaHNS.

* He pasmelaiiTe usgaenme B MeCTax ¢ KOPPO3MOHHBIMM
XMMUKaTaMM, 4TOBbI H36€XaTh KOPPO3NM, KOTOPAs MOXET
NPUBECTM K HEUCMIPABHOCT U3AENNS.

+ [IN$t OUMCTKI N3 [€NNS UCTIONB3YIATE MATKYIO CyXYHo TKaHb.

* He noMelwalite n3pienue 8 MecTa ¢ YpeaMepHO BLICOKOI
TeMnepaTypoii, Tak Kak BbICOKas TeMrepaTypa MoXeT
NOBPEATHL BHYTPEHHMIA aKKyMYNIATOP MW BbI3BaTh €ro
B3PbIB.

+ He pa3bupaiiTe 1 He pEMOHTUPYATE YCTPONCTBO
CaMOCTOSITENbHO.

- [laHHOE PyKOBO/ACTBO COCTaB/IEHO Ha OCHOBE CTPOTMX
MCMbITaHWIA, NPOBEAEHHBIX HaLel KoMnaHuen. [n3aiiH n
XapaKTepUCTMKU MOryT BbITb M3MeHeHbI 6e3
NpeaBapuTeNbHOrO yBeJOMNEHN.

- Mocne BCKPbITUS yNaKoBKy NPOBEPLTE M3fleNue Ha Hanuune
BHELHNX NoBpexieHuit. MoxanyiicTa, nposepsTe
KOM/IEKTHOCTb BCEX akceccyapos B ynakoeke. B cnyuae
NOBPEXAEHNS UMM HEXBATKM IETANEN CBAXMUTECH C HaMM
yepes cryx6y NoanepKKu.

- Mepes CMONb30BaHMEM [aHHOTO U3[ENNA BHUMATENbHO
npounTaitTe u cobniofaiiTe NpasuUna TEXHUKM 6e30MacHoCTU.
OtckaHmpyiTe QR-kof, UTo6bI NPOUMTaTL PyKOBOACTBO
nonb3osatens v obecreunTs NpasunbHoe 1 6esonacHoe
1Cnonb3oBaHue n3genms.

PL

- Ten produkt jest precyzyjnym instrumentem. Unikaj
upuszczania, uderzania lub silnego obcigzania go podczas
uzytkowania.

- Nie umieszczaj produktu w miejscach z substancjami zracymi,
aby unikna¢ korozji, ktéra moze spowodowac awarie produktu.

- Do czyszczenia produktu uzywaj migkkiej, suchej $ciereczki.

- Nie umieszczaj produktu w miejscach o zbyt wysokiej
temperaturze, poniewaz wysoka temperatura moze uszkodzi¢
wewnetrzna baterig lub spowodowac jej wybuch.

- Nie demontuj ani nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie.

- Niniejsza instrukcja zostata opracowana na podstawie
rygorystycznych testéw przeprowadzonych przez nasza firme.
Wyglad i specyfikacje moga ulec zmianie bez powiadomienia.

- Po usunigciu opakowania produktu sprawdz, czy produkt nie
ma uszkodzen zewnetrznych. Sprawdz, czy wszystkie
akcesoria w opakowaniu sa kompletne. W przypadku
uszkodzen lub brakéw skontaktuj sig z nami za posrednictwem
obstugi klienta.

- Przed uzyciem tego produktu doktadnie przeczytaji
przestrzegaj wskazéwek dotyczacych bezpi nstwa.
Zeskanuj kod QR, aby przeczytac instrukcje obstugii zapewnic¢
prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie produktu.

DA

- Dette produkt er et praecisionsinstrument. Undgé at tabe,
stade eller udsaette det for harde sted under brug.

- Placér ikke produktet i naerheden af setsende kemikalier for at
undga korrosion, som kan forarsage funktionsfejl.

Brug en blgd, ter klud til at rengere produktet.

Placér ikke produktet steder med for hgje temperaturer, da
hgje temperaturer kan beskadige det interne batteri eller f&
det til at eksplodere.

- Skil ikke maskinen ad, og reparer den ikke selv.

- Denne vejledning er udarbejdet pa baggrund af vores
virksomheds strenge test. Design og specifikationer kan
aendres uden forudgaende varsel.

Efter fjernelse af produktemballagen skal du kontrollere, om
produktet har ydre skader. Kontroller, at alle tilbehgr i
emballagen er komplette. Hvis der er skader eller manglende
dele, bedes du kontakte os via kundeservice.

- For du bruger dette produkt, skal du omhyggeligt lsese og
folge sikkerhedsanvisningerne. Scan QR-koden for at laese
brugsanvisningen og sikre korrekt og sikker brug af produktet.

sV

Denna produkt &r ett precisionsinstrument. Undvik att tappa,
sla eller utsatta den for harda stétar under anvéandning.

- Placera inte produkten i narheten av fratande kemikalier for att
undvika korrosion, som kan orsaka funktionsfel.

- Anvand en mjuk, torr trasa for att rengéra produkten.

- Placera inte produkten pé platser med fér hdga temperaturer,
eftersom hdga temperaturer kan skada det interna batteriet
eller fa det att explodera.

Plocka inte isér eller reparera enheten sjalv.

- Denna manual har utarbetats baserat pa féretagets rigorésa
tester. Design och specifikationer kan dndras utan féregaende
meddelande.

- Efter att ha tagit bort produktférpackningen, kontrollera om

(R 219-269453
>
FCC ID: 2A612-TPCSS06

IC: 29439-TPCSS06
CMIIT ID: 26J446BD0611

www.telesin.com

produkten har yttre skador. Kontrollera att alla tillbehor i
forpackningen &r kompletta. Vid skador eller saknade delar,
vanligen kontakta oss via kundtjanst.

- Fére anvandning av denna produkt, Ids noggrant och félj
sakerhetsanvisningarna. Skanna QR-koden fér att lasa
bruksanvisningen och sakerstalla korrekt och saker
anvéandning av produkten.

cs

- Tento produkt je pfesny pfistroj. BEhem pouzivani zabrarite
jeho padu, ndrazu nebo tézkému tderu.

- Neumistujte produkt do mist s korozivnimi chemikaliemi,
abyste predesli korozi, ktera by mohla zpGsobit poruchu
produktu.

- K &idténi tohoto produktu pouzivejte mékky suchy hadfik.

- Neumistujte produkt do mist s nadmérné vysokou teplotou,
protoze vysoka teplota mize poskodit vnitini baterii nebo
zpUsobit jeji vybuch.

Zatizeni sami nerozebirejte ani neopravuijte.

- Tato priru¢ka byla vytvorena na zékladé pfisnych testl nasi
spole¢nosti. Design a specifikace se mohou zménit bez
predchoziho upozornéni.

- Po odstranéni obalu produktu zkontrolujte, zda produkt nema
vnéjsi poskozeni. Zkontrolujte, zda jsou viechna pfisludenstvi v
baleni kompletni. V pFipadé poskozeni nebo chybéjicich dild
nas prosim kontaktujte prostfednictvim zakaznické podpory.
Pred pouzitim tohoto produktu si peclivé prectéte a dodrzujte
bezpeénostni pokyny. Naskenujte QR kod a pre¢téte si navod k
pouziti, abyste zajistili spravné a bezpeéné pouzivani produktu.

Pro
Spec/#lfE Parameter/8#
Folded Dimensions/#f &R 115mm*60mm*58mm
Weight/ T8 170g
Max. Magnetic Force/ AR ) 17N
Main Material/=:! Aluminum alloy & plastic

Max. Selfie Stick Height/EEATRARE | 0.635% 0.635m

Max. Load Capacity/ @& A& EAES 3009

Battery Capacity/ &5 8 80mAh

Remote Control Range/ A28 #2HIIER | 10K 10m

Operating Temperature/ THERE 5°C45°C

Data is measured by Telesin Laboratory, but may vary slightly due to
changes in objective environmental conditions.

iR Telesin LW ENTE, EREMAFNZE, MREERE

Product/FRRE

@ Magnetic Mount/HiIR 22
@ Rotating Hinge/§&3
® Telescopic Base/B4EFEE

® Zoom Remote Control/ZE 81258
® Handle/Fi%
@ @ Hidden Tripod/R L =52

@ Aluminum Alloy Extension Rod/$8& SH{##F

FCC Caution

15.19 Labelling requirements.

This device complies with part 15 of the

FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

15.21 Information to user.

Any changes or modifications not expressly approved by the
partyresponsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

15.105 Information to the user.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limitsfor a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occurin a particular
installation. If this equipment does cause harnnful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is

connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.

IC Statement.

-English:

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)
that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority
to operate the equipment.

RF exposure statement:

The device was evaluated to meet general RF exposure
requirements. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.

- French:

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de
licence conformes aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et
Développement économique Canada. Le fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris
celles susceptibles de provoquer un fonctionnement
indésirable de l'appareil.

Tout changement ou modification non expressément approuvé
par la partie responsable de la conformité pourrait annuler
l'autorité de |'utilisateur a utiliser I'équipement.

Déclaration d'exposition RF:

Lappareil a été évalué pour répondre aux exigences générales
en matiére d’exposition aux RF. Lappareil peut étre utilisé en
condition d’exposition portable sans restriction.

[EN] Operating Frequency Band: 2402-2480 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted by the device within
the FCC ID operating frequency band:-1.27dBm

[CN] R EHITHESRER: 2402-2480 MHz
1REBFEFCC IDTYFSMERA R B ERASTSALNZE:-1.27dBm

[DE] Betriebsfrequenzband: 2402-2480 MHz
Maximale vom Gerét im FCC ID-Arbeitsfrequenzband abgestrahlte
Hochfrequenzleistung:-1.27dBm

[1T] Banda di frequenza operativa: 2402-2480 MHz
Potenza massima a radiofrequenza trasmessa dal dispositivo nella
banda di frequenza operativa FCC ID: -1.27dBm

[FR] Bande de fréquence de fonctionnement : 2402-2480 MHz
Puissance radioélectrique maximale émise par I'appareil dans la
bande de fréquence de fonctionnement FCC ID:-1.27dBm

[ES] Banda de frecuencia operativa: 2402-2480 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia emitida por el dispositivo en la
banda de frecuencia de operacion FCCID: -1.27dBm

[JP) EHERIE ML 2402~2480 MHz N
FCC ID BI{EERMFHA TRENAE T 2RABAKLS: -1.27dBm
[RU] Pa6oumii ananasoH uactot: 2402-2480 My,

MakcumanbHas MOLLHOCTb Pano4acTOTHOro CUrHana, usny4yaemas
YCTPOICTBOM B paBoviem ananasoHe vactot FCC ID: -1.27aBM

[PL] Pasmo czestotliwosci pracy: 2402-2480 MHz
Maksymalna moc czestotliwosci radiowej emitowana przez
urzadzenie w pasmie czestotliwosci roboczych FCC ID: -1.27dBm

[DA] Driftsfrekvensband: 2402-2480 MHz
Maksimal radiofrekvent effekt udsendt af enheden inden for FCC
ID-arbejdsfrekvensbandet: -1.27dBm

[SV] Driftsfrekvensband: 2402-2480 MHz
Maximal radiofrekvent effekt som sénds ut av enheten inom FCC
ID-arbetsfrekvensbandet: -1.27dBm

[CS] Provozni frekvenéni pasmo: 2402-2480 MHz
Maximalni vysokofrekvenéni vyk(:jn vysilany zafizenim v pracovnim
¢ a 27dBi

frekvenénim pasmu FCCID: -1

Disclaimer

Please read this statement carefully. Once you use this
product, it is deemed that you fully acknowledge and accept
this statement. Before each use, please carefully inspect the
product. If there is any damage or deformation, do not use it.
Using this product means that you acknowledge and agree
that you will be fully responsible for your actions and any
possible consequences arising from the use of this product.
You promise to use this product only for legitimate and lawful
purposes. You understand and agree that Telesin Digital Co.,
Ltd. (hereinafter referred to as "Telesin") will not be liable for
any abuse, adverse effects, damages, injuries, penalties, or
other legal consequences directly or indirectly caused by the
use of this product. Users should follow the precautions
mentioned in this document, including but not limited to.
Within the scope of national laws and regulations, Telesin
reserves the right to interpret and modify this commitment.
The warranty period for Telesin products starts from the day
you receive the goods and lasts for 6 months.
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[EN] Hereby, [Shenzhen Telesin Digital Co, Ltd] declares
that the radio equipment type [TPCSS06-01]isin
compliance with Directive 2014/53/EUThe fulltext
of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address:
https:ffqré1.cnfoGeWjffqZbPoZG

[DE] Hiermit erklart die [Shenzhen Telesin Digital Co.,
Ltd], dass der Funkanlagentyp [TPCSS06-01] der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige
Text der EU-Konformitéitserklarung st unter der
folgenden Interetadesse verfiigbar.
hitps://qré1 cnioGeWjf/qZbPozG

[1 T 1Con la presente, [Shenzhen Telesin Digital Co, Ltd] dichiara cheil tipo di
d " 07) & confe

[TPCSS06-01] lla direttiva 2014/53/UE. l testo
9!

leto dell f UE & disponibile al

Internet: httpsifiqré1.cn/oGeWjfiqZoPoZG

[FR] Par la présente, [Shenzhen Telesin Digital Co, Ltd ] déclare que le type d' équipement

radio [TPCSS06-01] est conforme & la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration & de [UE est al suivante
https:/iqré1.cnfoGeWjflqzbPoZG

[ES]Por la presente, [Shenzhen Telesin Digital Co, Ltd ] declara que el tipo de equipo

[DA]

radioeléctrico [TPCSS06-01] cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracid di I 6n di
Internet: https:fiqré1.cn/oGeWjfiqZoPoZG

Hermed erklaerer [Shenzhen Telesin Digital Co, LtdJ, at
[TPCSS06-01] er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten for
) findes pa

https:fiqré1.cnfoGeWjflqZbPoZG

[SV]Hérmed forsikrar [Shenzhen Telesin Digital Co., Ltd ] att radioutrustningstypen

[TPCSS06-01] dverensstammer med direktiv 2014/53/EU. Hela textentill
EU-férsakran P4 folj
https:fiqré1 cnfoGAWjffqZbPoZG

[CS]Spolecnost [Shenzhen Telesin Digital Co, Ltd] timto prohlasuje, Ze typ radiového

zafizeni [TPCSS06-01] je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Upiné znéni prohlésenio
shodé EU je k disp 5 é
PoZG

Due to the extremely small size of the launch body, the label
information is presented on the instruction manual and the outer

packaging box.




